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REPARAÇÕES LIMPEZAPINTURA SUBSTITUIÇÃO LEMBRETE

Lonas

Riscos ligeiros na superfície (podem ser removidos com a limpeza)

Danos ligeiros devido a poluição

Marcas ligeiras, p. ex., resultantes da lavagem do veículo

Diferenças ligeiras de cor devido à utilização de diferentes revestimentos ou materiais de base e envelhecimento

Riscos profundos atravessam o tecido

Riscos com abrasão significativa

Danos significativos devido a poluição

Marcas de descoloração

Reparações pouco profissionais

Rasgos na lona, olhais ou ganchos
 
Resíduos de adesivos ou adesivos de publicidade, resíduos de cola
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Detalhes técnicos do veículo
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REPARAÇÕES LIMPEZAPINTURA SUBSTITUIÇÃO LEMBRETE

Sinais de desgaste que não afetam a segurança rodoviária

Corrente de transmissão, direção, chassis, 
suspensão, órgãos, órgãos adicionais

Ligeiros vestígios de óleo (sem gotejamento) Fugas da caixa da direção e bomba da direção assistida

Todas as fugas do motor, caixa de velocidades e diferencial, suspensão hidráulica e amortecedores

Outros:

	 Fissuras nos foles da suspensão e foles do veio da transmissão  
	
	 Molas partidas

	 Todos os sinais de desgaste podem ser detetados através de uma verificação visual e não afetam a  
	 segurança rodoviária
	
	 Peças para eixos, suspensão e chassis danificadas por choques 
	
	 Barras de direção/braços transversais gastos, etc.

	 Ruídos estranhos provenientes do motor, caixa de velocidades, diferencial e corrente de transmissão 
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REPARAÇÕES LIMPEZAPINTURA SUBSTITUIÇÃO LEMBRETE

Sistema de escape

Estado em conformidade com a inspeção técnica

Danos devido a choques externos

Equipamento em falta, p. ex., saídas de escape rasgadas ou deformadas

Presença de fugas

Ferrugem
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REPARAÇÕES LIMPEZAPINTURA SUBSTITUIÇÃO LEMBRETE

Sistema de travagem

Estado normal e em conformidade com a idade e a quilometragem do veículo  
Espessura das pastilhas dos travões > 30 %

Não está em conformidade com o código da estrada e não é válido durante a verificação técnica

Discos de travão enferrujados, moídos, gastos

Outros:

	 Guarnições de travão gastas

	 Tubos dos travões porosos 

	 Mudança para funcionamento 

	 Danos devido a estacionamento prolongado
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REPARAÇÕES LIMPEZAPINTURA SUBSTITUIÇÃO LEMBRETE

Depósito de combustível

Ligeiros riscos no depósito de combustível  
 
�Deformação do depósito de combustível muito ligeira, não superior a 10 mm de diâmetro, sem extremidades afiadas que 
não ameaçam a existência de fugas e o correto funcionamento do depósito

Deformação do depósito de combustível que possam ser indicativas da existência de fugas e/ou incorreto funcionamento 
do depósito e/ou redução na capacidade do depósito 
 
Quaisquer reparações soldadas e/ou manchas não são aceitáveis 

Danos nos suportes do depósito de combustível não são aceitáveis 

�Tampão do depósito de combustível incorreto 

Quaisquer modificações de forma a alterar a forma e o volume (capacidade) do depósito de combustível (apenas são aceites 
os depósitos originais)

Deformação que fragilize o depósito de combustível
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Manutenção do veículo

Premissa

As atividades de manutenção têm de ser efetuadas em conformidade com os requisitos legais, as linhas de orientação dos Contratos 
de Manutenção e Reparação ou qualquer outro contrato de serviços vigente e o Manual do Utilizador da Iveco.

Recomenda-se sempre que efetue a manutenção ao veículo em conformidade com a legislação em vigor e as instruções recomen-
dadas pelo fabricante, utilizando os programas de manutenção e reparação oficiais da IVECO, os quais garantem sempre a máxima 
eficiência através do uso de peças originais e mão-de-obra especializada.

Encontram-se listados abaixo os documentos a serem apresentados na devolução do veículo, de acordo com os diferentes casos 
possíveis:

  dados da manutenção

�   �referências únicas ao veículo (VIN ou matrícula) e quilometragem  
no momento da intervenção,

  �lista de componentes, lubrificantes e fluidos (com a ref. Peça Iveco ou a  
referência equivalente no caso de materiais não originais) utilizados

  lista de operações de manutenção efetuadas

Se o veículo tiver um contrato de manutenção com a IVECO e as intervenções forem efetua-
das numa oficina da rede autorizada Ivecoop

•	 Não é necessário nenhum documento

Se o veículo não tiver um contrato de manutenção com a IVECO

Quando as intervenções de manutenção são efetuadas por conta do cliente numa oficina da 
rede autorizada Iveco

•	 �Livro da garantia com os dados e o carimbo do serviço de manutenção efetuado numa oficina 
autorizada IVECO 

Em alternativa:
•	 A fatura emitida pela oficina autorizada IVECO, com informações relativas a:

Quando as intervenções de manutenção são efetuadas por conta do cliente numa oficina que 
não faz parte da rede autorizada IVECO

•	 A fatura emitida pela oficina, com informações relativas a: 

  dados da manutenção

  �referências únicas ao veículo (VIN ou matrícula) e quilometragem no momento da 
intervenção

  �lista de componentes, lubrificantes e fluidos (com a ref. Peça Iveco ou a referência 
equivalente no caso de materiais não originais)

  lista de operações de manutenção efetuadas

Quando as intervenções de manutenção são efetuadas por conta do cliente nas suas oficinas 
próprias

�   ��As faturas de compra dos materiais utilizados (componentes, lubrificantes e fluidos) 
originais ou equivalentes, em que os dados de compra são anteriores ou coincidem 
com os dados da intervenção de manutenção

  ��A encomenda interna que informa que a intervenção de manutenção foi efetuada 
num veículo específico com referências únicas à data da manutenção e ao veículo 
(VIN ou matrícula) e quilometragem no momento da intervenção
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1. O que é o processo de devolução de veículos?
Será contactado por carta ou e-mail no tempo devido, para o recordar das regras de devolução 
do veículo e para lhe dar tempo para preparar o veículo em conformidade com o contrato.

É oferecido uma inspeção preliminar a custo da IVECO aproximadamente três meses antes da 
data de devolução do veículo. O âmbito da inspeção preliminar é informá-lo sobre o estado do 
veículo e os seus danos, com o objetivo de ter o tempo necessário para repará-lo antes da devo-
lução do veículo. 
Nesta ocasião, a inspeção final será efetuada com base nas orientações de devolução de veículos.

O cálculo dos danos será efetuado por terceiros. 
Local de devolução: o veículo deve ser devolvido ao local definido, de acordo com as condições 
de devolução.

2. O que devo fazer se estiver interessado em prolongar o contrato ou em comprar o 
meu veículo?
IVECO irá contactá-lo no devido tempo antes do término do contrato para apresentar as alterna-
tivas possíveis: compra de veículo ou extensão do contrato. Se estiver interessado em prolongar 
o seu contrato atual ou em comprar o veículo, contacte a IVECO ou o seu concessionário nos três 
a seis meses anteriores à data de término do seu contrato. Se um contrato for prolongado, o seu 
ponto de contacto comercial solicitar-lhe-á o período e a quilometragem, para calcular a extensão 
da oferta.

3. Quando tenho de devolver o meu veículo?
Na data acordada com a IVECO ou mais tarde, durante o último dia do contrato, em conformida-
de com as condições de devolução.

4. O que acontece se eu devolver o meu veículo após a data de expiração do contrato?
Se o veículo for devolvido após a data indicada no contrato, serão aplicados custos.

5. O que acontece se o meu veículo não estiver em conformidade com as condições de 
devolução?
Serão aplicados custos para os trabalhos de reparação necessários para assegurar a satisfação das 
condições de devolução, a menos que o nível de danos seja superior ao limite autorizado e indica-
do no acordo de recompra.

6. O que acontece se eu não concordar com as reparações que me estão a ser cobradas?
A avaliação realizada por um perito independente é definitiva; se não concordar com ela, pode 
solicitar a sua própria avaliação a um perito independente, às suas próprias custas, dentro de 2 
semanas a partir da data em que a avaliação lhe foi informada.

Documentação e equipamento padrão, 
manutenção, revisões

  Manual de manutenção

  Manual de bordo/manual de operação

  Certificado de registo

  Roda sobresselente ou compressor e produto de enchimento

  CD/DVD de navegação

  Cartão de código do rádio (se aplicável)

  Chave e chave suplente ou cartão de código, se aplicável

  Controlo remoto com chave

Para evitar todas as taxas e custos adicionais, antes de devolver o veículo, verifique se 
todas as peças e documentos pertencentes ao veículo estão presentes. Para o efeito, 
pode utilizar a seguinte lista:

  Cartão(ões) do depósito

  Cartão(ões) de serviço

  Pneus (incluindo sobresselente)

  Engate do reboque com chave

  IPO válido

  Tacógrafo com aferição válida

  Documentos de registo

EXTENSÕES DE CONTRATO

Se pretender prolongar o seu contrato, contacte o centro  
IVECO certified preowned da sua região ou peça para falar com 
o departamento de veículos usados.

Perguntas frequentes 

Opções de contrato

DEVOLUÇÃO DE VEÍCULOS

Se não recebermos um pedido de extensão do seu contrato, 
assumiremos que os produtos ser-nos-ão devolvidos na data de 
fim do seu contrato, previamente acordada.

Estas orientações de devolução de veículos estão disponíveis em www.iveco-preowned.pt
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Apêndice para as orientações  
de devolução de veículos  
– Veículos GNC e GNL
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As regras de inspeção de danos específicas para sistemas de abastecimento de gás de veículos foram 
elaboradas com base e em total conformidade com o controlo de inspeção detalhado, de acordo com 
a legislação local.

Antes da inspeção do especialista

As proteções dos cilindros GNC devem ser removidas pelo cliente para permitir a realização da inspe-
ção por parte do especialista antes da devolução do veículo. 

Após a inspeção do especialista

As proteções dos cilindros GNC removidas para permitir a realização das inspeções do especialista 
devem voltar a ser instaladas pelo cliente antes do veículo ser levado para o local de armazenamento.

Prefácio



76 7777

Administrativas e identificações	 78

Reservatório GNL	 80

Suportes de fixação e cintas para reservatório GNL	 82

Tubos rígidos para reservatório GNL	 84

Válvulas limitadoras	 86

Cilindros GNC	 88

Tampa de proteção de cilindros GNC 	 90

Suportes de fixação e cintas para cilindros GNC	 92

Tubos rígidos para cilindros GNC	 94

Caixa de proteção da tomada de enchimento GNC	 96

Inspeção do depósito de aquecimento suplementar	 98

Sistema de escape LNG/CNG	 100

Content



78 79

Ap
ên

di
ce

: v
eíc

ulo
s G

N
C 

e 
G

N
L

Administrativas e identificações

Presença de um certificado de validade atualizado legível para reservatório de GNL e cilindro GNC. �Marcações de identificação originais do reservatório de GNL e do cilindro GNC em falta ou ilegíveis  
–› cobrança da substituição do reservatório de GNC/GNL por um novo. 

Certificado de validade atualizado dos reservatórios em falta –› certificado de gás à taxa fixa de 1500 € sem IVA.  
 
Nota: para os reservatórios de GNL, não foi atualmente definido qualquer procedimento a nível europeu para a requalificação 
periódica após 10 anos. É necessário verificar a data de validade das marcações de identificação originais.

VAL ID ITY
VAL ID ITY

CERTIF ICATE

CERTIF ICATE

EXAMPLE
EXAMPLE
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Reservatório GNL

O reservatório de GNL deve ser devolvido em condições apropriadas, conforme ilustrado nas imagens. �Indícios de reparações no reservatório –› cobrança da substituição do reservatório 
Reservatório perfurado –› cobrança da substituição do reservatório. 

Mossa no revestimento exterior:
Profundidade máxima da deformação <= 7 mm sem sinais de congelamento ou transpiração 
–› nota sem cobrança por dano (nota no relatório do especialista).
Profundidade da deformação > 7 mm –› cobrança da substituição do reservatório. 

Mossas na cabeça traseira ou no resguardo de proteção –› cobrança da substituição do reservatório.

�Riscos nas superfícies do revestimento exterior –› nota sem cobrança por dano.

Qualquer mancha visual de gelo ou congelamento no revestimento exterior ou nas cabeças (excluindo a articulação e a respetiva 
tubagem montada) –› cobrança da substituição do reservatório. 

Mossas, fissuras, cisões ou fugas visíveis nos cordões de soldadura ou nos componentes soldados –› cobrança da substituição do 
reservatório.

Quaisquer fissuras, cisões ou fugas visíveis no revestimento exterior, cabeça traseira ou resguardo de proteção 
 –› cobrança da substituição do reservatório.

�Danos na tomada de enchimento ou na válvula de purga –› cobrança da substituição de componentes.

Porta ou tampa de saída da bomba danificada, adulterada, parcialmente solta ou em falta -> cobrança da substituição do reserva-
tório.

Legenda

Porta/tampa 
de saída da 

bomba

Resguardo de 
proteção

Revestimento 
exterior

Cabeça 
traseira
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Suportes de fixação e cintas para  
reservatório GNL

O reservatório de GNL deve ser devolvido em condições apropriadas, conforme ilustrado na imagem.

Verifique se os suportes e as cintas estão presentes e devidamente apertados.

Ferrugem, mossas, ruturas e/ou riscos –› cobrança da substituição de suportes e cintas.
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Tubos rígidos para reservatório GNL

O reservatório de GNL deve ser devolvido em condições apropriadas, conforme ilustrado na imagem. Ferrugem, mossas, ruturas e/ou riscos –› cobrança da substituição de tubos rígidos.
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Válvulas limitadoras

Nota importante: o plano de manutenção requer a substituição obrigatória das válvulas limitadoras primária e secundária de qualquer 
reservatório de GNL no quinto ano após a produção; se o veículo for devolvido 5 anos ou mais após a data de início do contrato, o 
cliente deve assegurar que as válvulas limitadoras primária e secundária foram substituídas antes da devolução do veículo à IVECO.

Inspecione a presença da tampa vermelha na válvula limitadora secundária –› cobrança da substituição da válvula limitadora primária.

6. Válvula limitadora primária (ligada ao tubo de purga)
7. Válvula limitadora secundária (com tampa ver	  melha)
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Cilindros GNC

Os cilindros GNC devem ser devolvidos em condições apropriadas, conforme ilustrado nas imagens.

�Indícios de reparações do cilindro GNC –› cobrança da substituição do cilindro GNC. 

Fugas no cilindro GNC –› cobrança da substituição do cilindro GNC. 

Mossas no cilindro GNC:
�Se não existir remoção de metal e se a profundidade máxima da deformação for <= 1,6 mm e <= 50 mm em diâmetro/compri-
mento –› nota sem cobrança por dano. 
�Remoção de metal ou profundidade máxima da deformação > 1,6 mm e > 50 mm em diâmetro/comprimento –› cobrança da 
substituição do cilindro GNC.  

Cortes/arranhões/riscos/abrasões no cilindro GNC: 
Profundidade do dano <= 0,25 mm –› nota sem cobrança por dano.
Profundidade do dano > 0,25 mm –› cobrança da substituição do cilindro GNC. 

Corrosão, buracos, linhas de corrosão causadas por um produto químico, oxidação ou ferrugem de material:
Profundidade do dano <= 0,25 mm –› nota sem cobrança por dano.
Profundidade do dano > 0,25 mm –› cobrança da substituição do cilindro GNC. 

�Fuga de gás de qualquer cilindro GNC ou componente –› cobrança da substituição do cilindro GNC ou componente. 

Protuberância/inchaço visível do cilindro GNC –› cobrança da substituição do cilindro GNC. 

�Vestígios permanentes de ataque químico/descoloração permanente, perda de material do cilindro GNC 
 –› cobrança da substituição do cilindro GNC. 

�Vestígios permanentes de carbonização/fuligem/escurecimento/descoloração, indícios de exposição ao fogo ou a calor excessivo 
de uma área do cilindro GNC –› substituição do cilindro GNC.

Notas: o Stralis NP é produzido com apenas 1 cilindro GNC de aço.
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Tampa de proteção de cilindros GNC

Os cilindros GNC devem ser devolvidos em condições apropriadas, conforme ilustrado nas imagens.

São aceites mossas, deformações, ferrugem e/ou riscos que não afetam a funcionalidade, segurança e impressão geral do 
veículo.

�Mossas e deformações visíveis que afetam a funcionalidade, segurança e impressão geral do veículo.  
–› cobrança da substituição de tampas de proteção.  

�Ferrugem, ruturas e/ou riscos que afetam a funcionalidade, segurança e impressão geral do veículo.  
–› cobrança da substituição de tampas de proteção.  
 
Onde as tampas estão em falta –› cobrança da reposição das mesmas.
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Suportes de fixação e cintas para  
cilindros GNC

Os cilindros GNC devem ser devolvidos em condições apropriadas, conforme ilustrado na imagem.

Verifique se os suportes estão presentes e devidamente apertados.

Ferrugem, mossas, ruturas e/ou riscos –› cobrança da substituição de suportes e cintas.  
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Tubos rígidos para cilindros GNC

Os cilindros GNC devem ser devolvidos em condições apropriadas, conforme ilustrado na imagem. Ferrugem, mossas, ruturas e/ou riscos –› cobrança da substituição de tubos rígidos.
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Caixa de proteção da tomada de enchimento 
GNC

Ferrugem na caixa de proteção da tomada de enchimento –› nota sem cobrança por dano.  �Chave da caixa de proteção em falta, manómetro ou recipiente GNC danificado –› cobrança da substituição da caixa completa.



98 99

Ap
ên

di
ce

: v
eíc

ulo
s G

N
C 

e 
G

N
L

Inspeção do depósito de aquecimento  
suplementar

O depósito de aquecimento suplementar deve ser devolvido em condições apropriadas, conforme ilustrado na imagem. Chave do depósito de aquecimento suplementar em falta –› cobrança da substituição da chave.  

Ruturas no depósito de aquecimento suplementar –› cobrança da substituição do depósito adicional.  

O indicador de nível mostra água –› cobrança da substituição do depósito de aquecimento suplementar.
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Sistema de escape LNG/CNG

Aceita-se o uso normal. Não são aceites: tubos partidos, isolamento térmico rasgado, riscos profundos no material, mossas que reduzem o diâmetro do 
tubo.
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Notas Notas
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